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Greek

καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” λέγει
αὐτοῖς·plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ὑπάγετε εἰς τὴνplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article κώμην τὴνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article κατέναντι ὑμῶν, καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” εὐθὺς
εἰσπορευόμενοι εἰς αὐτὴνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) εὑρήσετε πῶλον
δεδεμένον, ἐφ’ ὃν οὐδεὶς ἀνθρώπων οὔπω κεκάθικεν· λύσατε αὐτὸνplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) καὶplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” φέρετε.
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ESV and said to them, “Go into the village in front of you, and immediately as you enter it you will find a colt tied, on
which no one has ever sat. Untie it and bring it.

NIV saying to them, “Go to the village ahead of you, and just as you enter it, you will find a colt tied there, which no one
has ever ridden. Untie it and bring it here.

NLT “Go into that village over there,” he told them. “As soon as you enter it, you will see a young donkey tied there that
no one has ever ridden. Untie it and bring it here.

KJV And saith unto them, Go your way into the village over against you: and as soon as ye be entered into it, ye shall find
a colt tied, whereon never man sat; loose him, and bring him.
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